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Az aratás elé 
(E.) Egy-két hét és erre felé is 

megcsendülnek az arató kaszák az 
„izzadt mezőkön." Hiába dacolt a föld 
s küldte reánk ostorozó csapásaít, még 
is csak elkövetkezik az aratás. S most 
meghatva állunk a szőke buzatáblák 
előtt, amivel a természet jutalmazza 
meg a verejtéket és meghatva nézzük 
a föld munkásait, kiknek testét bronz- 
szinűre szivja a nap, de szeműkben 
buzavirág kékül s két karjuk kévébe 
fekteti le a mezők szőkeségét. Oh, ál- 
dott föld, buzák asztagjával fizeted 
vissza a belédszórt magot. Mennyivel 
nemesebb, áldottabb, termékenyebb 
talaj a rög, mint egy emberi lélek. Az 
ember lelkébe is hullanak magvak, a 
szeretet igéi, a béke zsolozsmái s mivé 
sarjad a lélek talajában ez a vetés? 
Csak a gyülölet beléndekét arathatjuk, 
gyilkos gombák tenyészete duzzad ott 
fel, ahol a szeretet szavai hullottak a 

lélek talajába. Hiába áztatjuk könnyel, 
hiába termékenyitjük embervérrel, hasz- 
talan tesszük porhanyóvá verejtékkel 
a televényét, konkoly nő még a tiszta 
buza magvából is. 

Csak az áldott, öröktől kizsarolt, 
sanyargatott föld marad hozzánk őörökké 
jóságos. A munka, amit végzünk fő- 
lötte, az ősemberé, de az ősemberé a 
meghatottságunk is. Vagy ötvenezer év 
választ el bennünket az első elvetett 
buzától s mégis alig van az emberi 
értelemnek, munkának olyan területe, 
ami felett ennyire változás nélkül szállt 
el vagy félszázezer esztendő. Filmgyá- 
rak most azzal szórakoztatják közön- 
ségüket, hogy 25 évvel ezelőtt készült 
darabokat pergetnek le. Huszonöt év 
- szörnyülködik a néző - milyen 
határtalan távolság a mai életünktől! 
Minden megváltozott azóta: divat, szo- 
kás, erkölcs, modor, izlés, lakás, az 
ember külső és belső habitusa egy- 
aránt. Huszonöt év alatt! És 50,000 év 
óta vetünk buzát és morzsoljuk szét 
lisztté munkánknak gyűümölcsét. 

Sokan vannak, akik azt tanitják, 
hogy az első elvetett gabonaszemhez 
füűződik az emberiség történelmében a 
legnagyobb változásnak, a legátalaki- 
tóbb forradalomnak emléke. Talán ez 
tér vissza hozzánk mindig, amikor meg- 
csendül a kasza és felzeng az aratók 
éneke a mezőn. Talán ezért borulunk 
rá - tékozló gyermekek - a földre, 
mi hitetlen hivők, véres szándékvezek- 
lők, szerény, szegény emberek. Gon- 
dolatok születnek és elvesznek, hitek, 
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kétségek, jégkorszakok és aranykorok 
viharzanak el a történelem országutján, 
a történelem sirkertjében sürűü erdő- 
ként sötétlenek már az uj világot igérő 
gondolatok, világot felszabaditó igéretek 
keresztlái - minden elmulik, minden 
összeroskad, porrá, hamuvá, emlékké 
foszlik minden, csak egy marad örök, 
változatlan: dajkánk, anyánk, eltar- 
tónk, temetőnk - a föld! Nincs áhi- 
tatosabb ima, mint amelyik a föld aján- 
dékáért, a mindennapi kenyérért kul- 
csolja össze a rimánkodó kezeket. Nincs 
igazabb szimboluma a hitnek s nincs 
gyökeresebb értelme a szimbolumnak, 
mint a tarlón a kereszt. 
.......... 

A tanító és szülő 
- Tanévvégi elmélkedés - 

Ismét lezárult egy tanév. A nebulók 
serege szétoszlott, a muzsák temploma üres 
lett. 

Mennyi remény, megpróbáltatás, öröm 
és bánat hatja át az iljuság lelkét egy tanév 
lefolyása alatt. 

A jó szülők meleg szeretete, köteles- 

ségérzete minden áldozatot meghoz azért, 

hogy édes gyermeküknek megszerezzék ama 
legdrágább kincset, melyet sem a rozsda 
meg nem emészt, sem az irigység el nem 
rabolhat. 

Mivel a tudomány képezi földi jólétünk 
alapkövét, azt megszerezni minden ember- 
nek első és fő kötelessége. 

A helyes érzékkel, kellő tapintattal 

biró szülők már kisded korukban ugy ne- 
velik, ugy szoktatják gyermekeiket, hogy 
szellemi erejük arányosan bontakozzék ki 

a testi fejlődéssel. Leirhatatlan az a bol- 
dogság, melyet a szülő akkor érez, midőn 
látja, hogy gyermeke már irni, olvasni, szá- 
molni tud, birtokában van azon ismeretek- 
nek, mely a továbbképzés biztos alapját 
képezi. 

Amilyen alapot nyer ezen fontos tan- 
tárgyakból a tanuló, aszerint emelkedik 
szellemi képessége, tudvágya és szorgalma. 

A társadalmi állások a szükséglet és meg- 

élhetés szerint nagyon különbözők, de ezek 
között a népek és nemzetek jövőjére, fel- 
virágzására nézve egy sincs olyan befolyással, 

mint a tanitói állás. Ezek kezében van le- 
téve azon alap, mely az értelem világával 
a tisztességes megélhetés minden állásához 
elvezet. 

A tanító oktat és nevel, de az utóbbit 
csak ugy követi kivánt siker, ha abban a 

szülők is egyetértő kitartással segédkeznek 
a tanitónak. 

Mert hiába figyelmezteti a tanitó az 
iskolában minden szépre, jóra és nemesre 
a gyermeket, ha otthon, a szülői háznál 

ellenkezőre tanitják, sőt a szülői elfogult 
szeretetből hibáit is elnézik. Tanitó és szülő 

egyöntetű eljárásának mindig megvan az a 
megbecsülhetetlen jó eredménye, hogy az 
ily gyermekek kötelességtudók, becsülete- 

sek, a társadalomnak becsült és szeretett 
tagjai lesznek, Mindig nagy szükség és fon- 

tos tényező volt, hogy a szülők érintkezze- 

nek gyermekeik tanitójával s ha bármit 
vesznek észre, ami orvosolandó, azt együtt 

bizalommal beszéljeék meg, mert csak igy 

lehet közös egyetértéssel jó gyermeket ne- 
velni. 

Ez az összeköttetés oly fontos tényező, 
hogy a pedagógiai világban, az elemitől el- 
kezdve az érettségi vizsgáig meg kell, hogy 
legyen. 

Ha volt valaha szükség e bizalmas 
összeköttetésre, most százszorosan van, mert 

a sokféle rendelet és megélhetési szűkség 
csak a szülő és tanitó egyöntetü, egymást 
megértő eljárásával oldható meg. 

Az olyan tanár, ki nem szivesen érint- 
kezik a szülővel, ki a gyermekek jövőjét 
nem viseli szívén, felvilágositást nem örömest 
ad, a szülők kérését fumigálja: az eltévesz- 

tette pályáját, az ilyen egyén nem tanárnak, 
hanem harangozónak való. A hires Pestalózzi 
kimondta, hogy amilyen a tanár, olyan az 
iskola. 

A tanár mintaképe a tanulónak s azért 
megkivántatik, hogy birjon ezen alapkellé- 
kekkel. Legyen becsületes képmutatás nél- 
kül, önérzetes önhittség nélkül, barátságos 
érdek nélkül, alázatos meghunyászkodás 
nélkül. Az ily egyének képesek a társada- 
lom igaz tiszteletét, a tanulók és szülők 
elismerését kiérdemelni. 

A tanév végén áttekintést tehetünk 
városunk összes iskoláiról, kimondhatjuk, 
hogy az évi záróvizsgák, a befejező záró- 
ünnepélyek mind arról győztek meg, hogy 
a tanárok, a tanitók atyai jóindulattal tettek 
meg mindent a gondjaikra bizott növen- 
dékek korszerü haladásáért. 

Minden tanintézetnél az igazgatók ta- 
pintata, a tanári karral egyetértő munkás- 
sága teremti meg a reá bizott intézet jövőjét. 

Az egyetértés szelleme, a részrehaj- 
latlan, igazságos eljárás azon főkellék, mely 
a fokozatos haladást biztositja. Városunk 
iparos lakóssága tanulóit régebb a polgári 
iskolából oly ismeretekkel kapta, mely ezen 
pályának nagyon is megfelelt és most is az 
volna a közóhaj, hogy a középiskola alsó 
tagozata oly tantárgyakkal foglalkozzék, 
mely az iparos pályára előkészit. A nők 
részére is áldásos volna, ha iskolájuk befe- 
jezése után egy helyes beosztásu háztartási 
iskolában fejezhetnék be tanulmányaikat, 
mert a családi életben csak az a nő képes 
betölteni hivatását, ki ugy a főzés, mint a 
varrás alapismereteit annyira birja, hogy a 
legszükségesebbeket maga is előállitani 
képes. 

Ha a jövő tanév ezen hiányokat vala- 
mely módon pótolni fogja, akkor a haladás 
még tökéletesebb lesz, Polgór



2. oldal. Székely Ujság 

Mi is az a Hargíta akció és 
monogralia ? 

Az utóbbi években az Erdélyi Muzeum 
Egylet előadásai során sok izben előkerült 
s főként a Hargita területéről számot adó 
pompás kutató eredmények terelték rá a 
figyelmet erre az elhanyagolt területünkre. 

Most jutott közvéleményünk arra a 
tudatra, hogy e téren sok a tennivalónk, 
mely jóformán nemzeti becsület kérdése. 
Igy alakult ki az a szükséglet, hogy a régi 
Orbán Balázs-féle Székelyföld monografiáját, 
azaz tűzetes leirását a Hargitának és kör- 
nyékének követnie kell egy ujabb, modern 
adatokat tartalmazónak. 

Ennek a megvalósiítása érdekében ép 
most van alakulóban az egyetlen tudomá- 
nyos szervünk, az EME körében egy kutató 
csoport, mely legközelebb, a nyár folyamán 
be fogja járni a Székelyiöld nevezetesebb 
pontjait s tapasztalatainak az alapján ki- 
dolgozza a kutatási programmot. 

A monografia tehát a felkutatott terű- 
letek minden oldalu leirását fogja tartal- 

mazni s végén egy tökéletes képet fog 
nyujtani róla. 

Ami a kutatási eredményeknek a meg- 
jelentetését illeti, mostanában bizony nem 
igen lehet gondolni holmi vaskos, nagy kö- 
teteknek a megjelentetéséről, mert a mai 
szomoru pénzügyi viszonyok közt, a jó, -le- 
het, hogy imponáló, de drága 1500-2000 
leues könyveknek nem igen lehetne vásárló 
közönséget kapni. 

A füzetes kiadások módjára, mint leg- 
praktikusabbra kell tehát gondolnunk, mely 
az olcsósága mellett, azzal a feltétlen nagy 
előnyt is magába foglalja, hogy a részlet- 
kutatások önállóan, rögtön írissiben jelen- 
hetnének meg s igy nem állana elő az a 
helyzet, mint a több fejezetből álló testes 
monografia köteteknél, hogy amire mindenik 
részletirótól beérkezik a cikk, addig az előbb 
beadottak már elavult adatokat tartalmaz- 
nak, mert máshelyütt ugyanarról a terület- 
ről egy modernebb, részletesebb ismertetés 
jelent meg. 

A 20-60-80 leus olcsó füzetekkel 
szinte biztosítani lehet, hogy ne legyen olyan 
intelligensnek számitható embere az érde- 
kelt területeknek, hogy azokat meg ne 
vehesse. ; 

Mindenesetre a szép tervek megvaló- 
sitásához nemcsak arra volna szükség, hogy 
megértve a mozgalom jelentőségét, igye- 
keznének minél többen a fűzeteket megvá- 
sárolni, hanem a kutatások előmozditására 
nem ártana a vidéknek egy kis szervezke- 
dése sem. 

Miért van erre szükség? 

4Készitünk terveket, szakrajzokat 
bármilyen stilben, bármilyen 

munkához. Raktáron tartunk művészképeket, szobrokat. 
Festünk, előrajzolunk, lakberendezünk, egyszóval 
minden IP ARMŰVÉSZETI MUNKÁT elvégzünk. 

Olcsóésjó butorok nagyválasztékban. 

FÖLDI 
BUTORRAKTÁR ÉS IPARMŰVÉSZETI MŰHELY. 

„Transsylvania" 
Bank Részvénytársaság 

Cluj 

Alapittatott: 1872. évben. 
Saját tőkéje: Huszonötmillió Leu. 

Fiókintézetei: 
Gyulaiehérvár 

Gyergyőszentmiklós 
Kézdivásárhely 
Csikszereda 

Torda 
Ditró 

Marosujvár 

Kirendeltség: 
Aranyosgyéres 
sikszentmárton 
Maroshéviz 
Uzon 

Elfogad: betéteket 

Leszámitol: váltókat 
Átutalásokat és meghitelezéseket az ország 

bármely piacára gyorsan teljesit 

Vezérképviseletét birja 
a „Gazdák Általános Biztosító R.-t."-nak. 

A magyarázat nagyon egyszerü. Tud- 
juk jól, hogy a közszólás szerint is a „tu- 
dósok mind szegények" s igy a költséges 
vidéken tartózkodásra nincsenek beren- 
dezkedve s ma pedig a kutatásokat támo- 
gató tudományos egyesületeink minden 
anyagi erő nélkül állanak. Tehát hiába van 
meg kutatóinkban a jóakarat és munkakedv, 
az anyagiakon megtőrik minden. 

Tfudjuk, hogy a vidékre kimenő kutató 
s földünkkel foglalkozó szakembereket min- 
denütt a szokásos székely vendégszeretet 

lehet az ilynemüű támogatásra, de mennyire 
más volna a helyzet, ha már előre számon 
lehetne tartani, hogy hol és miként tudnak 
elhelyezkedni a kimenők, hogy már otthon 
megalkotott, pontos tervvel indulhassanak 
utnak. 

E tekintetben a fontosabb központok 
szerint kis helyi bizottságokkal lehetne meg- 

gadtatásról és a munkálatok elősegitésére 
mindent megtennének. Mert nagy szó, ha 
pénzbeli ellenértéket nézzük, az elszálláso- 
lás, élelmezés, fuvar, segitő, utmutató em- 
bernek a napi dija, amelyek egy kis jóaka- 
rattal s megrendezéssel eliminálhatók, hisz 
községenként legtöbbnyire 1-2-3 napi el- 
helyezkedésről lehet szó. 

Nem is kell hangsulyoznunk azt a 
másik morális előnyét, hogy a szakembe- 
reink ily módon a kutatásokra nagy hatás- 
sal járó, megfelelő szellemi környezetbe 
kerülnének. ; 

E téren van tehát e kis bizottságok- 
nak nagy munkája, nem számitva, hogy a 
vidéküknek állandó szemmel tartásával sok 
minden érdekes dologra hivhatnák fel a 
kutatók figyelmét (mindenféle szakcsoport- 
ból) s a kutatási munkálatok terjesztése is 
öntudatosabb módon történhetnének. Ők 
volnának egy szép, szervesen összekapcso- 
lódó tudományos mozgalomnak a külső 
sejtjei. 

Ha ez a szervezkedés a mai szerve- 
zetlenségünkben sikerülne, semmi akadálya 
nem volna a különben merésznek látszó 
(természetesen csak a mai körülmények 
közt) Hargita-terv megvalósításának. is 

fogadja s ép azért e tekintetben számítani 

szervezkedni, melyek intézkednének a fo- 

1928. julius 15 

Távolbalátás ... nagy méreg 
Az ujságolvasó közönség minden bi- 

zonnyal már nem találja ujnak azt, ha a 
technika legírissebb vivmányáról, a távolba- 
látásról hall. A különböző tipusu repülő- 
gépek, a rádiók, rakéta-autók és még száz 
és száz ujdonság közül azonban, talán ép- 
pen a távolbalátó gép (telehor) az, amelyik 
a legtöbb érdekességet igéri 

Hogy ezen érdekességek miben rejle- 
nek és hogy ezen csodálatos masinának 
melyek a jó és rossz tulajdonságai, arról 
próbálunk nehány példát föltárni már csak 
azért is, hogy azok, kik érdekelve vannak, 
még idejében kellő óvatossággal berendez- 
kedjenek a védekezésree 

* * 

A nagyságos asszony X fűrdőn nyaral, 
miközben „Apuka', a minta és szerető férj 
Vásárhely porában nyargal, üzletet köt, árut 
ad, háztartást vezet és szorgalmasan küldi 
a pénzt, ami mindig kevés és szükösön elég 
Őnagyságának, amiért aztán szenvedésteli 
leveleket ir, lelestvén az egész nyaralást 
szomorunak, kétségbeejtőnek és lehetet- 
lennek 

„Apuka" kétségbeesik - sajnálja az 
asszonyt, ujabb pénzt küld, talán a bankból 
vesz föl és már-már arra gondol, hogy sze- 
mélyesen megy el megnézni a „Drágát', 
mikor eszébe jut a telehorhoz menni. 

Sokáig forgatja a lencsét, sok-sok kép 
elvonul előtte, mig végre megtalálja a für- 
dőt. Lampionos kerti-est van. Elegáns ga- 
vallérok, mélyen decoltált nők serege. Jazz- 
band, cigányzene. 

..Nem lehet itt az asszony. . Nem 
szerette itthon se soha a zajos mulatságot, 
Bizton otthon alszik szép nyugodtan és 
álomképei itt vannak a családi ház körül. 

Megkeresi a szobáját. Csak a gyermek 
lHekszik keresztül az ágyon, a feje lelóg sze- 
génykének. A szobában rendetlenül össze- 
dobált toalet-felszerelés . . 

A férj rosszat sejt. Most már idegesen 

kapkodja a lencsét jobbra-balra. Betekint 

megint a bálozók közé, A környező ligete- 
ket kezdi vizsgálni... Semmi. Már rosszat 
gondol, ideges és a rádió leadóhoz akar 
kapni, mikor a lencse egy villanásában 
megpillantja az asszonyt,.. Egy elhagyott 

sétányon. . kettesben.. , A feje ott nyug- 

szik egy írakkos fiatalság vállán... a ke- 

zecskék a nyaka körül fonódnak... és 
nagyon nézik egymás szemét... : 

Vége. Még azon este rádió-üzenet sű- 
vit a levegőben. Válópert beadtam. További 
számlákat nem fizetek. Jó mulatást. 

" " 

Csereöfíy ur szintén nyaralni küldi az 
asszonyt, Őt itthon leköti a hivatal, sajnos, 
nem mehet... majd a hazautazásnál ő is 
elébe megy, addig mulasson, szórakozzon, 
Ő, a mintaférj, majd csak el lesz, ha ne- 
hezen is. 
Az asszony szomoru. Egyhanguan tel- 

nek a napok. Társaságba sem jár és minden 
vágya egy jó, bőséges esős hét, ami alkal- 
mul szolgál a hazatérésre még idő előtt. 

Napközben hiába áll órák hosszat a 
Telehor előtt. Vásárhelyt nem lehet látni a 
portól. Csupa bacillus-felhők tarkitják a 
levegőt, elzárva minden kilátást, Esténként 
sötétség a lakásban.. Biztosan alszik a 
napi fárasztó munka után a jó férj, a gondos 
családapa, az áldozatrakész minta-ember. 

Lám csak, mi van a Józsiásban? 
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Erdély nagyobb városaiban, de mivel szüle- 

Tizenegy elmult. Csendes a kert, csak 
a hold sápadt fénye huz misztikus mély 
árnyékokat 
Egy árnyék megmozdul... 
Erőltetni kell a szemét, hogy lásson. 

Egy pár ember. ,, Ni-ni, az egyik a régi 
nevelő kisasszony. Ugy-e, jól gondoltam, 
mikor elküldtem a háztól, .. A férfit el- 
takarja egészen, hisz az ölébe ül. Most las- 

san fölkelnek. Imbolyogva, de szorosan 
összelogózva haladnak ki, végig a sötét ut- 
cákon... arra a lakás felé.., be is for- 
dulnak ... A szobában villanyfény gyul... 
Az asszony kezéből kiesik a néző... 

" " 

Oh, átkozott távolbalátás, Oka minden 
családi bosszuságnak. Nincs olyan harctéri 
gáztámadás, tank vagy lángszóró legyver, 
amelyik több bajt okozna nálad. Te tisz- 
tességre akarod szoktatni az emberiséget, 
tehát már születésed első pillanatában meg 
kell halnod, mert későn - igen későn jöttél. 

Egyetlen elképzelhető hasznoságod van 
azonban még mai gondolkozási értelem- 
ben is. 

A vő mindig meglátja már előre, ha 
feléje tart az anyós és akkor... még ide- 
jében el tud tűnni hazulról. lötti 

Szinház 
Aca von Barbu opera-énekesnő koncertje 

Grozavescu partnerje városunkban 

Városunk közönségének egy nagyon 
ritka élvezetben leszrésze f, hó 18-án, szer- 
dán este, amikor is Aca von Barbu, a kolozs- 
vári román operasoprán-primadonnája, egyet- 
len estélyre fellép az állami elemi iskola 
tornatermében rendezendő koncerten. Aca 
von Barbu erdélyi, szászrégeni származásu. 
20 éves korában már a Bécsi-opera tagja, 
később Németország nagyvárosaibanszerepel, 
mig meghivásra 1922-ben haza jön Erdélybe 
és a kolozsvári opera sopran-primadonnája 
lesz. Aca von Barbu sokáig volt partnernője 
a mindenki által ismert világhirű énekesnek, 
Grozavescunak, kinek tragikus halála után 
egyöntetüvé vált az a fello ás, hogy a ma 
élő énekesek közül Aca von Barbu a leg- 
nagyobb román tehetség. 

A művésznő propaganda-uton van 

tésénél fogva is különösen szimpatizál a szé- 
kelységgel, meglátogatta Udvarhelyet, Csik- 
szeredát, Sepsiszentgyörgyőöt is, honnan vá- 
rosunkba jön, hogy egy eddig Vásárhelyen 
nem volt műélvezetben legyen része a meg- 
értő, intelligens közönségnek. Az estély mü- 
sora vegyes, román és magyar és a leghiíre- 
sebb szerzők műveiből van összeállitva. Ü. 
m, Ponchielli haláláriája. Verdi: Romanc a 
„Trobadur" operaból. Liszt Ferenc: „Lore- 
ley". Poisiello: „Ariatta de Torento." Tirin- 
delli: ,Tavasz". Buccini: ,Tosca imája, Verdi: 
lareos bál" nagyáriája. Borgovan: „Bölcső 
dal," „Fonjálleánykám." Sorban: „Fata mare 

művészi énekszámokat Marius German, 
az opera h. dirigense kiséri zongorán. 

A mi kis városunkba tehát egyetlen 
estére beköltözik a művészet. Egy román 
énekesnő hozza azt nekünk, de mi tudjuk, 
hogy ő szeretettel jön közénk, mi tudjuk. 
hogy a műélvezetekben nem tobzódik a vad 
nacionalizmus, mert éppen a művészet az, a 
mely felemelő, magasztos erejével leküzdi a 
fajiság nagy ellentéteit és megnyitja a sziveket 
a szeretetre, megértésre és egymás érték sze- 
rinti és egyénenkénti megbecsülésére, Remél- 
jük és tudjuk, hogy városunk intelligens és 
szépért lelkesülő közönsége élénk bizony- 
ságát adja kulturszeretetünknek, megbecsü- 
lésünknek, ami kijár azok részére, kik a béke, 
a kultura olajágával közelítenek lelenk és 
sokan-sokan fognak 
művésznő énekében, 

Az estélyre számozott helyeket már 
most lehet jegyeznia Kovács-hirlapirodában. 

önyörködni a 
íy i nagy lyezésemből kifolyólag ezekben a sorokban 
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- A Gyöngyvirág másodszor. Ma 
d. u. a rel. iskola növendékei a Fortyogón 
ujból előadják Makkay püspök Gyöngyvirág 
c. mesejátékát. Ugyanekkor a rei. Dalárda 
és a Vegyeskar elő fogja adni a segesvári 
dalosversenyre betanult dalokat is. 

- Uj segédlelkész. Czirmay Zoltánt, 
a helybeli ref. egyházközség segédlelkészét 
a szamosujvári eklézsiához helyezték át. 
Helyébe Czell Béni jött. Az eltávozott s. 
lelkészt péntek este bankett keretében bu- 
csuztatták a Turóczy-féle vendéglőben. Mi 
is szeretettel köszöntjük uj őrhelyén Czirmay 
Zoltánt. 

- Házasság. Benkő Aranka, Benkő 
Ernő v. törvényszéki biró leánya Buzetzky 
Ernő mérnökkel kedden tartotta esküvőjét 
városunkban. ] 

- At kell alakitani a postaépületet. 
Nyomoruságos a mostani postaépület elhe- 
lyezkedése, amin minél előbb segiteni kell. 
Különösen érezhető az összezsufoltság a 
dohánykiosztás és postaérkezéskor. A tra- 
fikot egész más oldalon kell elhelyezni, 
megkivánja ezt a közönség kényelme is. 
Felhivjuk erre az illetékesek Eigyelmét. 

- Bodor esperes halála. Bodor Géza 
alsócsernátoni ref. lelkész, tb. esperes 71 
éves korában elhunyt. Lelkes magyar em- 
ber volt, kötelességtudó pap, valaha szá- 
mottevő tényezője a székely kőözéletnek. 
Tegnap volt a temetése nagy részvét mellett. 

- Pusztitsuk a legyeket. Most a 
melegebb idők beálltával tömegesebben le- 
pik el a legyek házaink tájékát és szobá- 
inkat, amely helyeken nagy mértékben ter- 
jesztik a különböző fertőző bacillusokat. 
Tudjuk ugyanis jól, hogy a legyek szennyes 
csatornákból, istállókból, hullákról és más 
bacillusokkal fertőzött helyekről repülnek 
asztalunkra, ahol eledeleinket a legvesze- 
delmesebb bacillusokkal töltik el, sőt a fer- 
tőzött állatokról ránk szálló legyek igen 
gyakran halált is okoznak. A magunk és 
embertársaink érdekében járunk el tehát 
akkor, ha minden lehetőt megteszünk ezek- 
nek a veszedelmes rovaroknak pusztulásá- 
ért. Németországban például a mult évben 
országosan állapodtak meg egy napban, a 
melyet az egész birodalom lakóssága: ki- 
csinyek, nagyok, nők és férliak a legyek 
pusztitására áldoztak. Kövessük ezt a pél- 
dát és irtsuk a legyeket, amelyek a legna- 
gyobb mértékig veszélyeztethetik egészségi 
állapotainkat. Ma már nagyon sok légyirtó 
szer van forgalomban, amelyet nehány leu- 
ért bárki is beszerezhet. Ne sajnálja senki 
ezt a kis áldozatot meghozni, amelylyel 
esetleg nagyobb veszedelemtől kiméljük meg 
magunkat, családtagjainkat és embertársa- 
inkat, Pusztitsuk tehát ezeket a szeméthordó 
és veszedelmes bacillusokat szállitó rova- 
rokat. 

- Bucsu-sorok. Váratlanul jött elhe- 
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mondok bucsut az általam nagyon szeretett 
Kézdivásárhely közönségének. - Czirmay 
Zoltán, ret. s. lelkész. 

- A Dunába fult. Zsögön Zoltán ké- 
pezdei tanár Zoltán fia, ki a Ferenczy-szin- 
társulatával volt Orsován, fürdés közben a 
Dunába iult. 

- Székrekedésnél, emésztési zava- 
roknál, gyomorégésnél, vértódulásoknál, fej- 
fájásnál, álmatlanságnál, általános rosszul- 
létnél igyunk reggel éhgyomorra 1 pohár 
természetes „Ferenc Józsel" keserüvizet. A 
belorvosi klinikákon szerzett tapasztalatok 
szerint a Ferenc Józsei viz az ideális has- 
hajtó minden jellemző tulajdonságát egyesiti 
magában. Kapható gyógyszertárakban, dro- 
gériákban és füszerüzletekben. 

() Grammoion ujdonságok, minden 
gyártmányu lemezek (egész opera sorozatok), 
lemez kefék, lemeztartó kofferek, tük és 
egyéb alkatrészek nagy választékban. Uj 
áru és olcsó árak. Klein Zs. műórás és 
ékszerésznél. 
............ 

Sport 
(x) Tenniszverseny. Folyó hó 8 és 9-én 

tartotta meg a KSE a Lupu-serlegmérkőzés 
első versenyét a CsAC (Csikszereda) tennisz 
csapatával városunkban, melyből győztes- 
ként a KSE került ki 6:5 arányban. Részletes 
eredmények a következők: Férii egyes. 1, 
Künle J.-Brasay L. 6:1, 6:2. 2, Molnár J.— 
Pascal Gh. 7:5,6:2. 3, László E. Tóth T. 6:2, 
10:8. 4, Dr. Veress S.-Dávid Gy. 6.:3, 6:4. 
Női egyes. 1, Dávid Ella-Veress Bella 6:1, 
13:11. 2, Grünn Médi-Dr. Fejér L-né 6:1, 5:7, 
6:4. Férli páros. 1, Künle-Molnár-Brassay- 
László E. 6:3, 6:4. 2, Pascal-Dr. Veres-Dá- 
vid Gy-Szabó A. 60, 4:6, 6:3. Női páros. 1, 
Grünn M-Risnifeanne-Dávid E-Bartha T. 
6:3, 4:6, 6:3. Vegyes páros. 1, Künnie Dr. Fe- 
jérné-Brassay-Risifeanné 6:4, 4:6, 9.7. 2, 
Molnár J. Dávid E-László E-Grünn M. 6:3, 
6:4. A kupa-szabályok értelmében a győztes 
tovább játszik s igy a KSE legközelebbi el- 
lenfele a brassói Olympia' lenne, de az 
„Olympia" a mérkőzést föladta s igy a ke- 
rületi döntőt folyó hó 15-én a Basovia a 
KSE-vel vivja meg Brassóban. 

a 

Közgazdaság 
Felhivás a gazdaközönséghez 

(Gazdasági kiállítás Brassóban) 

Brassó, Csik és Háromszékvármegyék 
gazdakamarája legutóbbi közgyűlésén elha- 
tározta, hogy az idén ősszel általános gaz- 
dasági kiállitást fog Brassóban rendezni. 
Inditványomra azt is elvileg kimondotta, 
hogy jövő években felváltva Háromszéken 
Sepsiszentgyörgyön, de ezen változtatnunk 
kell, mert Sepsiszentgyőörgy a brassói kiál- 
litáshoz közel van. Kézdivásárhelyen kell 
kiállitani, mert egész szentföld és Kászon, 
Kovászna közelebb éri, mint a megye szék- 
helye, Csikban Csikszeredában fognak ilyen 
kiállitást rendezni, mert az állam nem tud 
a CFR sanyaru helyzete miatt kedvezmé- 
nyes szállitást adni a kiállitásra küldendő 
tárgyak, állatoknak és személyeknek. 

Most tehát Brassóban lehet minden 
gazdának a következő osztályok szerint ki- 
állitani: Gazdasági osztá y gabonamagvak- 
kal és más összterményekkel; kertészeti 
osztály, állattenyésztési osztály, házi állatok 
és ezek termékei; méhészeti osztály; er- 
dészeti osztály; házi- és gazdasági ipar; 
statisztikai osztály, stb. 

Minden gazda igyekezzék ezen a ki- 
állitáson a legkiválóbb terményeivel és álla- 
taival résztvenni, annyira, hogy a kiállitot- 
takról lássék, hogy nemcsak szeretettel, 
gonddal, hanem tudással is igyekeztek mun- 
kájukkal a leészebbet és legjobbat elérni. 

A kiállitandó alanyokat megfelelő idő- 
ben és kellő szakértelemmel válasszák ki
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és pedig ugy, hogy a szálas gabonafélék és 
szálas takarmányok teljességükben bemu- 
tathatók legyenek, még pedig ugy, hogy 
azok gyökere, szára és kalásza tetszetős 
alakban lássék. A fenti termények kivá- 
lasztására a kellő idő bevárandó, ugy, hogy 
se éretlen, se tulérett korban ne szedesse- 
nek ki a földből, mivel az éretlen magvak 
összetőpörödnek, a tulérettek pedig kipő- 
rögnek. ! 

Ugyanez szól a gyógynövényekre is. 
A gyökeres gabona és szálas termé- 

nyek 50-100 szálig gondosan kévébe kö- 
tendők (háromszor összekötve). A kalászo- 
kat 25 darabból álló csomóba, 2 helyen 
összekötve kell beszállitani. 

Ezek földből való kivételénél óvatosan 
kell eljárni, hogy a gyökér minden szála, a 
bokrosodás minden szára hiány nélkül ott 
maradjon. A győkereket vizben jól kimosni. 

A kender és len nyersen, áztatva és 
feldolgozva mutatandó be. A hüvelyesek 
szintén szár és gyökérrel, hüvellyel és sze- 
mesen állitandók ki. 

Aki kiállit, annak saját érdekében 
fontos, hogy állatait és terményeit már most 
is fokozottan gondozza, hogy mikor azok 
kiállitásra kerülnek, igazán kiválók legyenek. 

A kiállitás idejét később fogom közölni. 
Most Isten jóvoltából szép termésünk 

igérkezik, természetesen a gabona árak 
esnek is, reméljük, hogy mivel a tavalyi 
szárazság miatt a Székelyföldön elmaradt 
állami segitség, a gazdákat uzsorakamatos 
tőkék felszedésére kényszeritvén, - a ter- 
mésből az uzsorakamatra, adóra és kenyérre 
marad s ha valaki a kiállitáson jó áron el- 
adhat valamit, - annak az egynehánynak - 
a tőketőrlesztésre is jut. 

Hát fel Gazdatársaim, mutassuk meg, 
hogy Isten után még bölcsek és jó kiállitók 
is lehetünk. 

Molnár Kálmán, 
brassói gazdakamarai tag. 

nem nélkülözheti tehát a kölni- 
és toaletvizet, melyet a nevesebb 
angol és francia gyárak eredeti, 
gyári minőségében, nagyvárosi 
választékban, (30 különféle illat- 
ban) kimérve is megvásárolhat: 

KOVÁCS ÁRPÁD 
illatszertárában. 

No. G. 1812-1928 exec. 

Publicatie de licitatie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta pub- 

licá cá in baza deciziunii No. G. 1812-1928 a jnde- 
cátoriei de ocol Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului 
Bartha István repr. prin advocatul dr. Nyáguly Béla 
pentru incasarea creantei de 1500 Lei si acc. se fixeazá 
termen de licitatie pe ziua 25 Iulie 1928 orele 3 p. m. 
la fafa locului in Zábala unde se vorvinde prin licita- 
tune publica judiciará 1 dulap de haine, 2 dulap de 
noapje, 1 masá, 1 ladá, 4 scaune, 1 pat, 1 etaj de flo- 
are in valoare de 6800 Lei 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Tg-Sácuesc, 10 Iulie 1928. 

G. Tompa, 
portarel delegat. 

HIRDETMÉNY 
A kézdivásárhelyi gör. kel. esperesi, hat szobából 

és melléképületekből álló lakás felépitésére árlejtési pá- 
lyázat hirdettetik. a 

A pályázni szándékozók zárt ajánlataikat 5 0/0-os 
biztositással együtt tartoznak a Sibiu-i „Consiliul archie- 
piscopesc ort. rom." cimre 1. hó 31-ig benyujtani, 

A fervek, a költségvetés és a feltételek a Sibiu-i 
„Consiliul Archiepiscopesc"-nél (Strada Mitropoliei No. 
45) vagy a kézdivásárhelyi gör. kel. lelkészi hivatalnál 
tékinthetőle meg. 

CONS. ARCHEP. ROMÁN 

No. 18-1928 exec. 

Publicatfie de licítatie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta pub- 

licá cá in baza deciziunii No. G. 18-1928 a judecátoriei 
de ocol Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului Turóczi 
Ferenc repr. prin advocatul dr. Nyáguly Béla pentru 
incasarea creantei de 800 Lei si acc. se lixeazá termen 
de licitatie pe ziua 25 Iulie 1928 orele 5 p. m. la fafa 
locului in Covasna unde se vor vinde prin licitatiune 
publicá judiciará 4 buc. siriu de stejar, 3 buc. siriu 
de brad, 1 credent, 1 masá, 8 scaune, 4 tesetoare in 
valoare de 5600 Lei. 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Tg-Sácuesc, la 10 lulie 1928. 

G. Tompa, 
portarel delegat. 

No. G. 7672-1927 exec. 

Publicatie de licitatie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta pub- 

lica ca in baza deciziunii No. G 7672-1028 a jude- 
cátoriei de ocol Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului 
Casa de Pástrare din Tg. Sácuesc repr. prin advocatul 
dr. K. Kovács István pentru incasarea creantei de 13000 
Lei si acc. se fixeazá termen de licitatie pe ziua 25 
lulie 1928 orele 4 p. m. la fafa locului in Catalina 
unde se vor vinde prin Ilicitafiune publica judiciará 
vacá albe in valoare de 7000 Lei. 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Tárgul-Sácuesc, la 10 lulie 1928. 

A. Fábián, 
portarel delegat. 

GRUBER ADOLF ékszerüzlet. [ 
....... 

Előnyös fizetési feltételek mellett 
állandóan raktáron : 

HIS MASTER'S VOICE 
COLUMBIA- 

DECCA es ODEON gramaifonok 
Minden márkáju különleges lemezek 

nagy választékban 

Lemeztartók, kefék és gramafontük 
Mélyen leszállitott árakkal 

női kézi táskák és rediküllök 
Kérem a kirakatot megtekinteni ! 

No. 2749-1928 exec. 

Publicatfie de licitatie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta publica 

cá in baza deciziunii No. G. 2749-1928 a judácátoriei 
de ocol Tárgul-Sácuesc in favorul reclamantului Deme 
loan repr. prin advocatul dr. Nyáguly Béla pentru 
incasarea creanfei de 2050 Lei si acc. se fixeazá ter- 
men de licitatie pe ziua 19 Iulie 1928 orele 5 p. m. la 
fata locului in Ojdula unde se vor vinde prin licitatiune 
publicá judiciará 1 caruta, 1 vacá rosie, 1 pat, 7 pá- 
reni, 1 masá, 1 dulap, 1 cufer, 1 canapea in valoare de 
4320 Lei. 

In caz de nevoie si sub preful de estimare. 
Tárgul-Sácuesc, la 6 Iunie 1928. 

St. Vántsa, 
portarel delegat. 

No. G. 2371-1927 exec. 

Publicafie de licíitatie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta pub- 

lca ca in baza deciziunii No. G. 2371-1027 a jude- 
cátoriei de ocol Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului 
dr. Tuzson Arpád advocat pentru incasarea ereanfei de 
15.600 Lei si acc. se Hxeazá termen de licitatie pe ziua 
16 Iulie 1928 orele 5 p. m. la fata locului in comuna 
Petriceni unde se vor vinde prin licitatiune publicá judi- 
ciará 2 boi alb, 2 caruta de economie, 1 plug cu taliga, 
2 car fán, 2 car paie in valoare de 24.200 Lei 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Tg.-Sácuesc, 3 Iulie 1928. 1 

A. Fábián, 
portarel delegat. 

FORD ALKATRÉSZEK! 
............ 

Legjobb irancia gyártmányu 

KERÉKPÁROK 
és mindeniéle 

automobil felszerelés 

kaphatók 

NAGYMIHÁLY És KIS-KÓS 
szaküzletében 

Str. Regalá 20 (Nagymihály S. házában). 

......... 

No. G. 7521-1927 exec. 

Modern, gőzerőre berendezett ! 

vegytisztitó és kelmelestő intézet 
vállal bárminemü kényes, pecsétes női és férfi raháknak 
vegyileg tisztitását és vasalását a legszebb kivitelben, 
valamint kiizzadt női és férfi kalapok tisztitását, házi 
szőtt posztók ványolását, festését és préselését minden- 

féle kivitelben a legrövidebb idő alatt elvégzi 

Fest gummi kabátokat és guvlirozásokat vállal. 

Tessék a legcsekélyebb munkával meggyőződést 
szerezni. Kiváló tisztelettel : 

Bartos Boldizsár, Kézdívásárhely 

. 

Publicafiune de licitatie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta pub- 

licá ca in baza decizlunii No. G. 7521-927 a judeca- 
toriei de ocol Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului 
Coltofean Constantin dom. Bretcu repr. prin advocatul 
dr. Zsigmond Emeric Tg.-Sácuesc pentru incasarea 
creantei de 3500 Lei si acc. se fixeazá termen de lici- 
tatie pe ziua 18 Iulie 1928 orele 5 p. m. la fata lo- 
cului in comuna Bretcu unde se vor vinde prin licita- 
tiune publicá judiciará cazan de arane pentru fiest 
rachiu, 5 buc. butoi, pumpá, 8 buc. ferdele, 1 teavá in 
valoare de 4100 Lei. 

In caz de nevoie si sub preful de estimare. 
Tg.-Sácuesc, 3 Iulie 1928. 

G. Tompa, 
portarel delegat. 

No. G. 7495-928 exec. 

Publicafie de licitatie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta pub- 

licá cá in baza deciziunii No. G. 7405-9028 a judecáa- 
toriei de ocol Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului dr. 
Nyáguly Béla advocat pentru incasarea creanfei de 2852 

ei si acc. se fixeazá termen de licitatie pe ziua 21 
Iulie 1928 orele 5 p. m. la fata locului in Ghelinta 
unde se vor vinde prin licitajiune publicá judiciará 2 
ispe galbene de 9-10 ani, 1 cáruta economie in valo- 
are de 3500 Lei. 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
T6.-Sácuesc, la 6 lulie 1928. 

A. László, 
portarel delegat. 

- Hallgassátok igyelemmel. Sok 
országot összejártam, de szavamra mon- 
dom, hogy nincsen párja ugy minőség, mint 
olcsóság tekintetében a 

Kovács Józsei kalapgyár 
üzletében (Vasut-utca 26. szám) kapható 
kalapoknak. 

APRÓ HIRDETÉSEK 
Kirándulásokra, vásá- 

rokra, teher-szállitásokra 

Eladó egy uj felépitett 
faház, hely nélkül, 9 méter 
hosszu, 5 méter széles, alsó 
és felső padló, ajtók, ab- 
lakok, a ház 3 éves. Va- 
kolva nincs. Ára 26 ezer 
leu, - Értekezni lehet a 
Kovács-hirlapirodában. 

Egy jó családból levő, 
középiskolát végzett fiu 
tanulónak felvétetik Bene 
Albert üzletében. 

Négy középiskolát vég- 
zett fiu tanulónak felvétetik 
Nagy S. Pál füszerésvegyes 
kereskedésében. 

Ha gyorsan, kényelme- 
sen és olcsón akar utazni, 
vegye bérbe Tompa Zoltán 
luxus autóját. 

Középiek olát végzett, jó 
családból való fiu tanuló- 
nak felvétetik Madaras 
Sándor üzletében. 

Jó családból származó, 
2-4 középiskolát végzett 
Hut - tanulónak felvesz 

mindig rendelkezésre áll 

kitünő és kényelmes autón. 

Versenyen aluli árak! 
Dani István, Lemhény. Er- 
tekezni lehet helyben: 
Csiszár Andor fodrásznál. 

Megbacnult szalmaka- 
lapokat fehéritek. Csiszár 
Annuska. 

A huszár kaszárnyában 
az összes trágyát megvette 

Trandafirescu lonel főhad- 
nagy s tudatja a közön- 
séggel, hogy onnan senki 
trágyát ne vigyen, mert ha 
az őrség megfogja, meg- 
büntetik. 

Külön bejáratu, butoro- 
zott szoba, egy nagy pince 
és egy istállő kiadó. Cím 

Tipogatis -MINERVAnyomda, Tárgul-Sácness (Kézdi 


